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ar Jelenkorunk múlt számával küldöttük a' t. csikkek S,Uk ivét.
Magyarország és Erdély.

Magyar tudós társaság. — Egy névtelen izraelita Pes­
ten, a’ magyar akadémia részére oily ajánlatot tett, mi szerint az ő és 
hitvese halála után 700 pengő ft. fizettetik a’tud. társaság pénztárába; 
addig pedig míg él, ő maga —, halála után pedig hitvese 42 pengő fttal 
járul a’társaság czéljai előmozdításához. Pesten, October 31.1840. D. 
S c h e d e 1F. titoknak.

(Nemzeti játékszín.) F. hó Tikén , szombaton nemzeti színházunk­
ban először fog adatni bérszünettel Fáncsy rendező jutalmául „Az 
őrült gyermeke“ , dráma 5 felv., Soulié után francziaból forditá N a g y 
Elek a’ magyar tudós társaság költségén. Fáncsy egyike legszeb­
ben haladó színészinknek,neki számos élvezetdús estét köszön már a' kö­
zönség , ezenkül pedig mint gondolkozó ’s jó ízlésű rendező is annyi ér­
demet szerze magának, hogy minden magasztalást fölösleggé teszen 
ajánlása. A’ választott fmnezia drama nagy hatású volt a’ párisi színpa­
dokon, mi uj ok arra, hogy minél számosb közönség siessen a’jutalma­
zandó érdemeit tettleg méltánylani. —

(A’ pesti ezukortisztitó-gyár.) E' nagyszerű honi vállalat legna­
gyobb mértékben érdemli meg figyelmét hazánk minden ipar- ’s gyár­
ügyi barátjának. Mennyire emelhetik jól rendezett gyárak a’ nemzeti jól­
létet, olly tettdolog, mellynek bizonyítása minden támogató okot nélkü­
lözhet. Nem leend tehát kedvetlen dolog, ha minden honosinkat figyel­
meztetjük , mennyire kötelessége minden egyes honpolgárnak a’ gyárak 
emelésire hazánkban tehetsége és ereje szerint mindent elkövetni, mit 
pedig leginkább azzal eszközölhetni, ha mindenki kitünöleg csak honi 
gyárkészitvényeket használ, ’s igy emelkedésüket tettleg mozdítja elő. 
Különösen pedig a’pcsti ezukorgyárra nézve ajánlhatni e’ buzdítást, mert 
ez intézet külföldiekkel is bátran kiálthatja az összehasonlítást, 's c" mel­
lett még olcsóbbsága által is ajánlkozik. E’ gyárban , Pesten újvárosi 3 
koronautezában, inázsánkint legjutalmasb szabott áron vásárolhatni. —

(Egyesületi gyapjutár.) A’ pesti egyesületi gyapjutárba ináig 
489511 font gyapjú érkezett; e’ mennyiségűül elkelt 254056 font, ma­
radt összesen 835453 font. Pest, October 27ikén. Liedemann J. S. 
Fridrik. —

Q Gömörben, octob. 29 : A’JELENKOR 85dik száma ész­
revételeket közöl a’ gömöri közgyűlésről irt közleményemnek zsidókat 
illető pontjára. Ez ügy az emberiség ügye, ’s vitatkozás által csak nyer­
het , azért bűnös hanyagsággal vádolnám magamat, ha azon észrevé­
teleket szó nélkül hagynám. — A’ személyemet érdeklőket mellőzve , 
csak arról akarom ellenemet felvilágosítani, mért nem magyaráztam „a’ 
vélekedők egyediségéből nyilatkozásaik rugótollát“, azért t. i., mert 
nem akartam, mint ő tévé gyanusítgatni,hittem,hogy a’szabadelmiieknek 
a'zsidókellcn nyilatkozó tagjniezttiszta szándékkal tevék,legjobb akarat­
jukról nem kételkedtem, de más részről ember és világismeretből merít­
ve is , azt hiszem, hogy a' tiszta szándék ’s legjobb akarat, még korán­
tsem feltételezi az elvekben! következetességet, mellyrölén szóltam. Mit 
a zsidók behozatala mellett nyilatkozott egyenlőkről mond, arra nincs vá­
laszom , csak azt jegyzem meg , hogy jó ügy nem válik azért rosszá, ha 
tán némelyektől alacsony okokból pártoltatik,de ha átalányos vádja,hogy 
t. i.: „alig egy tizede“ cselekedett tiszta meggyőződésből 's emberiség­
ből, igaz, azzal a’ nemességre ’s municipalis rendszerünkre szigorú Íté­
letet mondott. — „Nincs benne következetlenség, hogy sokan, bátor 
„a zsidók behozatalát óhajtva , meggyőződésüknél fogva még is a' 
„törvény kifejezését ön Itivánsúijn/i ellen rendelkezőnek tartották !" 
Ebben tökéletesen egyetértek ellenfelemmel. Mcgyözódéscm szerint a’ 
legroszabb törvényt is , inig fenáll, szigorúan kell megtartani, mi ál- 
tal nemcsak a’törvény iránti tisztelet gyökeresedik megközöttünk, a’ 
minek szükségét éreztük: de az illy szigorúság egyszersmind , ha a’ 
törvény valóban rósz, azt türhetlenné téve, elősegítem! bennünket jobb­
nak kivívásában. Ez őszinte nyilatkozásom után elhiszi ellenfelem, hogy' 
azt, ki idézett szavai értelmében nyilatkozott volna, soha követke­
zetlenséggel nem vádolom, — de hogy „a zsidók behozatalai óhajtva, 
kívánsága ellen“ csak a' törvény rendeletének hódol, az egész vitatkozás 
folytában igy senki sem nyilatkozott. Es igy a törvényre hivatkozás 
által víni ki magának a’ következetességet, tisztelt ellenemnek csak­
ugyan nem sikerült. — A zsidók ellen felhordottakra atalanyosan meg­
jegyzem, mikép én átlátom, hogy cmnncipáltatván, sokan a’ zsidók 
közül a' nyert szabadsággal vissza fognak élni, de ez a dolog termé- 
szetében fekszik, ’s a" kötelesség aló! irántuk bennünket fel nem oldhat 
Évezredek óta nyomtuk el őket, vétkezünk ellenük és sértjük bennük na­
ponként az embert, kívánhatni é okosan, hogy ennek semmi visszahatása 
ne legyen ? Ha ők gonoszabbak (?) mint az emberi nem többi nemzetei, 
szánandók , okozandók pedig azok, kik őket roszakká tevék. Mi sze­
mükre hunyjuk . hogy elkülönítik magokat tőlünk, holott mininagunk a 
tért, a’levegőt tagadtuk meg tőlök; mi kényszerítjük őket, ha éhen nem 
akarnak veszni, azon életmódokra, miket követnek’s ez életmódokat

bűnül rójjuk fel nekik; mi előítéletről vádoljuk őket, ’s nemcsak tápláljuk, 
de terjeszteni is (igyekszünk ellenök a’ legbotránkoztatóbb előítéleteket, 
azt hirdetvén , hogy a’ zsidók keresztyéneket „csalni, rontani erénynek 
tartják“, a’ mi rágalom ; mi régi századok előtti bűntetteikre hivatko­
zunk,jelen zsarnokságunk mentségéül,’s úgy bánunk velők,mintha isten 
őket nem is a’maga képére teremtette volna. Ók méltán kiálthatják ne­
künk: £Bom Oiecfyte mit utt§ geboren ifi, $öoit bem ifi íeíber! nie bíe 5rage. 
— Végre elősorolván ellenfelem, hogyha ezt meg amazt levetkezik a’ 
zsidók, „akkor ugymondelháritvák azon egyedüli akadályok, mellyek 
még sokat — legjobb akaratjok „mellett is , tartóztatnak a’ zsidók be­
fogadásától.“ — Ej, ej, hát ezek az egyedüli akadályok ? e’ szerint az 
1840 :29 t. ez. csakugyan Ön előtt sem akadály? — Láttuk a’ követke­
zetesség kivíhatásaért a’törvényre hivatkozott,’s íme itt a’ törvénytől 
önkényt eláll; — mi marad hát még fel ? De ezen alapot nem is lehetett 
kivínia, mert ki a’ gömöri végzést a" törvényből akarná következtetni, 
annak be kellene bizonyítni, hogy Gömörmegye búnijaváros, vagy hely, 
mig ez be nembizonyittatik, mindig felmarad a’ kérdés, vájjon e’ megye 
jogosan cselekedetté, midőn határában lakhatást a’ zsidóktól megtagad- 
ta?és okszerű volté ezen határozatot hoznia, mellyel a’ történhető meg­
szegés ellen nem bir feltartani?“ — Ez félig meddig azonnal a’ gyűlésben 
elismertetett; ugyan is a’ végezés kimondatván, egy valaki azon kérdést 
támasztó: fenáll é tehát az 500 vagy 600 f. büntetés azok ellen , kik 
a' határozatot megszegve, zsidókat hoznának a’ megyébe ? de a’ kérdés 
elmellőztetett. —

B es zt erez ebán y a, őszhó 27dikén 1840. Folyó évi JE­
LENKOR 83. sz. 330.1. Különféle czim alatt „Zólyommegyei magyar 
tudós egyesületről“ vala szó.Minthogyazegészből kitetszik,miszerint a’ 
tudósitó ez egyesület állapotjába, mellynek még nevét sem ismeri, igen 
gyéren avattatott be, mint azon egyesület tagja kötelességemnek tar­
tom a’ nevezett ezikkben előforduló hibás és alaptalan adatokat kiigazí­
tani. A’kérdésben levő társulat „Garanvidéki magyar olvasó egyesület“ 
rzím alatt 1835dikben azon főczéllal lépett életbe, hogy a" besztercze- 
bányamegyebcli papoknak, kik közül sokan csekély jövedelmükből na­
gyobb áldozatokat tenni nem képesek, egyesült erő által főleg magyar 
literaturában korszellemmel egyenlő haladhatásra kevés költséggel biz­
tos utnyittassék’sezek a'társulatban a’magyar literatura minden érdekes 
szüleményei — de a' külföld jelesb tüneményeinek is szorgalmas olvasása 
által magokat czélszerüleg művelhetvén, híveikkel nemcsak megváltónk 
szeretettel teljes törvényit, de, mi evvel igen igen megegyez, a’ hazát is, 
főleg nyelvét, mellytől annak boldogitása leginkább függ, annál siike- 
rcsben megkedveltethessék. — Az egyesület czélja szent; de annak 
elérésére szükség volt azt újólag czélszeriibben elrendezni, mit is f. é. 
őszelő ISdikénSzklenofürdőben tartatott ötödik gyűlésben számos lelkes 
tag hathatós közbenjárása eszközle.E’ gyűlésben i84"/, évre közakarat­
tal elnöknek választatott Neumann József bölcselkedés tanárja, kor- 
ponai segedlelkész , kinek hazafiul érzelmei, mint az egyesület fentar- 
tása, úgy törekvéseinek reménylett foganatosításáért is kezeskednek.— 
A’ társulat Bars, Nyitra, Thurócz és Zólyommegyékben terjed el, és két 
kerületre t. i. beszterezébányai — és szentkeresztire osztatik fel; min- 
deniknek egyegy tiszte van. Elnöki hivatal csak ez évben hoza­
tott be, kinek tisztében állami egyesületi tagokat évnegyedenként 
ügyeikről, mellyeknek központosítása rá bízatott, egy körlevél által 
értesíteni, uj tagokat, mi eddig évenkint csak egyszer tartatott gyű­
lésben felvenni, és időközben megjelent érdekes munkákat megszerzés­
re ajánlani; de könyveket venni gyűlési, nem választmányi határzat 
következtiben, vagy időközben megjelenőket több tag kívánságára elnök 
helyben hagyása mellett, ki azonban többségnek engedni köteles , nem 
elnökhöz, hanem , mint az előtt, az ügyvivőhöz tartozik. Ennek meg­
hagyatott, hogy a’ megszerzendő könyveket, mennyire lehetséges, ha­
zai könyváratoktól, kiknek clőscgélésc minden honfinak szoros köteles­
sége, venni iparkodjék. Az egyesületjelcnleg nem 28. hanem 24. tagból 
áll. -

Eger October 29kén. Szüretünknek vége, sőt nagyobb részint 
borunk pinezében van. Ki szüleit el nem véré »’jég, páratlan bőszttret- 
nek örülhet; ellenben a’jégkárosultak közül sokan csak kosárkában 
vitték haza egész idei termésűket. Csak középszerű bort remélhetünk. 
Jelenleg egy pár hordó (6akó) 26 — 25 forinton kel; azonban a’ 
borvevö kevés, ó borunk pedig épen nem kell. — E’ hó első napjától 
nálunk a’ inarhahusfontja 11 v. kr.de valóban mondhatni olly húst esz­
ünk, melly 5 krt sem ér. Ki egy font húst hozat, azt többnyire ek- 
kép lehetne felosztani: 1« csont, yt nyomtaték, % font igen rósz hús 
volna, ha belőle mi sem hibáznék. Valóban a’ mészárosok azok, kik reánk 
a’legferhcsebb adót mérik. (Ez nálunk is tigy van!)

Selmecz, oct. 24kén 1840. Székács urnák ildvet! Másodszor 
és utoljára szólitoin-fel Önt, hogy a’ JELENKORnak 77dik és ismét 
80. és 84ik számaiban előforduló, ’s a’ gyóni ügyet tárgyazó czikkelyei-
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re válaszoljamég a’ következőket. A’ tehetségig röviden akarom kifejez­
ni magamat, nehogy a’ hosszas apologia rosszalásra szolgáltasson okot. 
lször Lett dolgot nem történtté tenni emberi erő felett van“, ezt én szint 
ölly jól tudom mintLörinczy ur: de a’ lett dolognak felfogása és előadása 
mindig csak alanyi (subjectiv) marad. Hogy én Gyónóit a’ tót üdvözlés­
re tótul feleltem, és a’ tót istentiszteletnél a’ helybeli pásztor urnák be­
széde után tót oltárbeszédet tartottam, ez megtörtént,és igy való: de kér­
dezek minden okos józanérzelmü embert, hogyan cselckedhetém máské­
pen , ki azért jövék a’ gyülekezetbe, hogy annak egyházi, vallási és er­
kölcsi állapotjárói és hivatalviselőinek hűségéről győződjem-meg, e’kör- 
ben hasznost,és üdvöst eszközlendő?. 2. Hogy Gyónóit a’gazdasági ’s vi­
lági kormányzás magyarul vitetik, igen jól történik s én az illyesekbc 
sehol sem is avatkozáin, sem soha semmit ellenük nem tevék, jól tudván, 
mit mindnyájunknak ura és mestere mond: Az én országom nem e’ világ­
ból való. Én soha Gyónóit nem voltam, és hihetőleg soha sem is leendek 
többé ; de csakugyan innen legkevésbbé fogtam volna megtámadást vár­
ni ellenem a’ nyelv miatt, mert e’ tekintetben is megtevőm azt mindenütt, 
mi tisztemhez tartozott. 3szor: Nekem nem kellett a’ gyülekezetei 
kérdenem, vájjon tartatik é magyar nyelven is istentisztelet; 
mert azt tudtam a’ jegyzőkönyvből, mellyel a’ helybeli lelkipásztor 
benyújtott, ’s azért nem is volt okom arról kétkedni, vájjon az 
igazat jegyzetté é föl. 4. Vájjon olly igen nagy bűn-e , hogy én 
és két útitársom, a’ templomban tótul beszéltem ? ’S néha, hol szük­
séges volt,nem beszéltünk é deákul (!)és magyarul is (?) a’ nélkül hogy 
azt talán Lőrinczy ur hallotta volna. 5. Mi a’válasznak befejezését il­
leti , legyen meggyőződve Lőrinczy ur, hogy én a’ világnak egy nyelvét 
sem, legkevesebbé pedig a’ nemzetit, meg nem vetem, mert én ezt csz- 
telenségnek ’s erkölcstelenségnek tartom, — ’s higyjc-el azt is, hogy én 
a' magyar nyelv terjesztése ügyében — praefiscine dixerim — többet tet­
tem , minta’ közlő ur ellenem irt czikkelycivel. Egyébiránt holnap Pál­
nak Ephesusba küldött levelének 4,22 —32 verseiből predikálandok és 
épen itt találom a’ 26dik verset, mellynek szavait üdvözlet gyanánt kül­
döm Lőrinczy urnák, kitől ezennel teljesen kibékült kebellel veszek bú­
csút. Szeberinyi superintendens.

Késmárk. Városunk az országban ultima Thule, de evang. 
főiskolánk által is régóta épen nem utósó helyt foglalt el, mit azon sok or­
szágos hírű férfi tanúsít, ki itt vagy miveit vagy mivehetett. VVéber, 
kinek emlékezetét a’ lyceum múlt nyári vizsgálatkor illőleg megülltc, fé­
nyes alapítványa főiskolánk előtt uj időszakot nyitott, mellyben az, mint 
megszaporodott karral, úgy megifjudott erővel is , még dicsőbb czél felé 
fog törekedni. 0ct.i4én két uj tanár iktattatott be a’ convent számos tag­
jai’s az ifjúság jelenlétében. Felügyelő tek. Kornidesz István ur, 
szokása szerint, magyarul üdvözlötte a’két tanárt, kik bennünket sok 
szép, ’s bátran hisszük , nem hiú reménynyel kecsegtetnek. Azután tek.
B enedicti János ur, mint rector , élt az alkalommal mcgdicsöitcni 
Guttenberg emlékezetét, kinek találmánya által, a’ miveit Európa szé­
lét őrző hazánk is, a’ nyugati mivelődésben részesült, előbb mint tanuló, 
majdan mint öngondolkodó t. Lörincsik Sámuel ur, a theologiának 
uj tanára, szólott: de rerum divinarum negligentia, nostrae actati pro- 
pria.—A’ tisztelt tanár felfogta nagy hivatását, 's reményijük igen szá­
mos ifjúba , ki lelki pásztorságra készül, ennek terhes és számos köteles­
ségből nemcsak tudást, de azok betöltésére elszánást is fog önteni. 
Korunk nem annyira közönyös a’ vallás iránt, mint egyelőre látszik, ha­
nem kevés , ki az urnák szőlejében kapálgat, érti a" nemes szőlömivelést. 
Hiszük továbbá , mert a’ tisztelt tanár ismeri hazánk szellemét, hogy 
névszerint a’tót születésű ifjakat visszafogja tartóztatni azon káros 
iránytól, mellynek kivált Pozsonyban indultak , de mellyel nekik csak 
tudatlanság javasolhat, mert evang. egyházunk felszám íthatlan karával 
van összekötve, számba nem vevén tulajdon veszteségüket a’ danaida- 
munkában. Hisz a’ túlvilágot meglátogató költő sem merte volna Con­
stantinus Prophyrogen. szavait (Themat. II. könyv. 6 fej.251.) hazánkra 
eljövendölni. — Egy tanuló deákul, más magyarul köszöntötte az uj ta­
nító urakat. Az ünnep másik része ebből állt, hogy a’ rector az iskolai 
törvényeket kihirdette; a’ felügyelő ura tanárok áltál tett alapítványt 
özvegyeik és árváik számára , ’s végre ugyan az, intézetünk vi- 
rágoztatására ezélzó uj alapítványt nyújtott be a jegyzőnek t. i. tek. 
Jony Tivadar kir. táblai jegyző a’ főiskolának 600 pgöftol ajándékozott, 
melly tőke kamatjának fele az iskolai év beálltával magyar munkák meg­
szerzésére fizettetik ki, hogy azokat a’ tanulók olvashassak; másik fele 
az iskolai évvégével két egyenlő díjban azoknak adatik, kik magyar stí­
lusban ’s munkáik könyvnélküli clsza válásában fognak jeleskedni.

KÜLÖNFÉLE. Erdőd, (Szatmármegye) oct. 20. Az octoberi 
napok nálunk komorak, hidegek és esősek , s igy szőleinkcn nem sokat 
javítók ; ollykor apróbb jég is esik 's derünk már ötször volt, melly azon­
ban csak az éretlen szőlőnek ártott. A’ kerti szüret már folyamatba véte­
tett’s mustunk édes ja’ hegyi f. hó 27dikére hal úsztatott: mi sikere leend 
e’ köz megegyezéssel"! halasztásnak ? azt az idő választja meg. Múlt na­
pokban tűz támadt egy sváb gazdánál "s nagy rémülést okozott Erdődön, 
de hála istennek ! hamar elfojlatott. Mint pap szelídség tanítója vagyok 
ugyan, de szivem benső fájdalmával kénytetem nyilvanyítani, hogy sok 
gondatlan erdődi- és szomszéd helységiekre nézve szükséges volna a 
keményebb bánás és szorosb fenyíték; ugyanis a kémények rendszerint 
elhanyagolvák és söprctlcnek ; tűzre , pipára, gyertyára nincs vigyázat; 
pedig mások kárán csak lehetne tanulni’s azt megbecsülni, mivel olly 
gazdagon megáldott az ég. Fájdalmas érzettel említjük még azt is, hogy 
ama’különös áldás, mellyben folyó évben részt vettünk, istenünk iránti 
nagyobb hálára számolhatna, mint minőre sok rósz ember tettei mu­

tatnak : minap több czinkos sváb czimbora az uraság pinezéjét felverte ’s 
nagymennyiségű bort orzott el; de kinyomoztattak épen most — érdem­
iéit büntetésüket el nem kerülendők — a' szoros vizsgálat még a’ hat év 
előtti tolvajságokat is kipuhatolta; igen ügyes fürkésző volt e' tekintet­
ben Nagy Gáspár tiszt, esküit; egy tolvajt épen azon személy árult el, 
mellynek puha karjai között kevés idő előtt gyönyörködött; köszönettel 
van e’ U a 1 i 1 a iránt a’ közönség, de elárulása lcczkéül is szolgál , 
miily jégen irt betű az asszony! hüségÜla ez tovább is igy megyen svábja­
inkkal, úgy ők a’ lopásban ma holnap oláh szomszédinknál jóval nagyobb 
tolvajok leendnek, ’s ez ugyan kevés becsületére szolgáland a’sváb Hof- 
inannak ,ki Stutgartban megjelent munkájában ,,a' magyar honi tótokat 
olly nagy tolvajoknak mondja. H — k. Kassán, oct. 4kén ünnepié a" kir. 
akadémia, főgyinuasiura és a’ ns convictus az uj iskolai év kezdetét. Aka­
démiai aligazgató Bányai Mihály jeles atyáskodását neveli azon intézvé- 
nyc (?) hogy mivel a’ szelíd nevelésű ifjút különösen jellemzi kül maga­
viseleté is, teljes határozatba vette: hogy az ifjúság közül senki, ha sza­
káit visel, ha csak azt le nem borotváltat)a, ez évben az iskolába nem 
vétetik föl. (!) Oct. 9én minden iskolában a'rcndesleczkék elkezdettek, 
sz. mise után az akadémiai teremben Ilauberstrauch magyar törvényt ta­
nító ékes beszédet tartott az összcsereglett tanuló ifiusághoz, mellyben 
nemzeti nyelvünk felett nem legkedvezőbben nyilatkozott; jelesen azt 
még nagyon neveletlennek állította; de mi joggal? azt másszorra 
hagyjuk. (Nemz. U.) —

(Adakozások HUNA Al)\ MÁTVÁS lovngs/.obrárn.) Midik közlemény. 
Gyűjtő: Vny-Geymüllcr Katalin , Horváth József 4 f., Lackner Samu 1 i., 
Tóth János 1 1'., Berkay György 1 f., Hurka István 2 f., Kiss Lajos 2 f., Márton 
Lajos2 f., Ilorváth Pál 1 f.. Bunyiray Pál 1 f., I lotler János 11'.. Zborny Mihály
2 f.,Sontosy István 1 f., Nagy Mihály 1 i., ifj. Vay Miklós If., Szilágyi József
3 f., Iteingraber József 1 f., Vay Lajos 5 f., F.vva Ferenc/. I f., Jeney László 1 f., 
Vay Miklós bárónő 8 f. p. p. — Gyűjtő: Heull'el János, llenkő Dániel 2 I"., 
Tamasko Samu 30 kr., Preholler János 1 I., Cziknnek Jo/.sel 1 f., Matlasz- 
kovszky Károly 30 kr., Geréb János 1 f., Vörösmarty Pál 1 f., Emper József 2 
f., Koller Gábor 1 f., Zubcsck János I f., N.X. 30kr., Kobányi Samu 1 fl., N.N.
1 f., Libonis 1 f., N. N. 30 kr., Thaly Antal 2 fr., Farkas Pál 1 f., Brunner Jón.
1 f., Tóth Mihály I f., Jávorok József 30 kr., II. J. 30 kr., Hot hammer Antal 1 
f.,N. J. 30 kr., 1 lentiéi János 2 f. 30 kr. p.p. Gyű j t ő : Incedy György . Pau­
li nyű József 1 f., Frank József 1 f., Farbaki I 1.. Kubinitz L. 1 f., Kandel Kristóf 
I f., idősb Bulla Sámuel 2 f., Mányik József l l., Schmall Károly 1 f., Galanek 
1). 1 f., Titz Sámuel és fia 1 f., Jurányi Sámuel 1 f., Schmidt Pál 1 I.. Feldlinka 
János 1 f., Mikuss Sámuel 1 f., Kovács János 1 f., Surál Sámuel 1 I.. Zsiska Mi­
hály I f., Krinyák János If., Nyíregyház, város pénztárából 5f., Incedy György 
1 f p. p. — Gy ii j t ő : Özv. Majthenyi-Boniczky Mária. ü/.v. Majthenyi Pál- 
né-lleniczky 25 f., Beniczky Terézia-Majlath 5 f., Bujanovics Mina-Bcniczky 
5 f., Bujanovits Sándor 5f., özv. Tarrody-lievitzky 10 I., Schneszlitzky József 
1 f., Szabó sz. I lieh assz. 1 f., Hegedűs István derki plébános I f., l’ilo József 
1 i"., Majthenyi Anna 1 f. 20 kr., I lege dós Antal 2 f., ifj. Aszalay László I I. , 
Síréba Antall I". Savai! Józsefi f., Asztalos József 1 f , Majthenyi Györgyi f., 
Jenkori Imre 1 f., Öles vay József 1 f., Mészor Jó/.s. 11., Puliig János 1 f., Zbis- 
kó István 1 f., egy jó érzésű lengyel 3 f., Pokorni Andor 1 f., Bbihingcr József 
1 f., Benitzky Ódon 2 f., Poros/.kay Péter I f., Briinauer Jakab 1 f., Szűcs Ist­
ván I f., Itökk Szilár 1 f., S/.eletzky Mária I I"., Funk Ferenc/, 1 f., lllrschfeld 
Fülöp 1 f., Paulikovils Pál 2 f. p. p.—G y iij 1 ő : Kisfaludy Sándor. Kisfaludy 
Sándor 1 f., Kisfaludy Sándorné 1 f., N.N. 1 f.,.\..\. 1 f., Mészáros József 1 f., 
haltói Nagy Antal 1 f., Inkey János 5f., Fintos György II., Hertelendy György 
1 f., N. N. I f., Gyikáné assz. ÍO f., Ito/.sáné 4 f. p. p. — Gyűjtő: Bodó Lász­
ló. Glatz. József 2 f., Aschman János I f., Nadányi Imre 1 f., Klobusitzky Ed­
várd 2 f., Krali Mátyás 1 f., Topert/.er Odón 1 f.. Nagy József 1 f., Bodó Lász­
ló 2 f., Barit/. Mihály I f. p. p. — Gy ű j I ő: Eördögh Aloiz. Pálfy József 10 f., 
KmetyPál 2 f., Eördögh 1st v. 5 f., Sánllia Imre 5f., Némethy József 5 f., Apagy 
Mihály 2 f., Horváth Péter 1 !'., l’áy Antal 5 f., Valaki 51'., Ormos György 5 f., 
Bernáth Gedeon 5 (., Szláv Ferenc/. 5 f., Szlávi Tivadar 5 1., Zerfy Ist ván 2 f. , 
Eördögh Emil 2 f., Eördögh Kornél 2 f., ifj. Krusperné 3 I.. Nadányi Lina 2 f., 
Eördegh Ida 2 f., Eördegh Aloizné 5 f.. Mono Amália 2 f., Eördegh Aloiz 10 f., 
Eördcgh Aurél 5 f., Buday Gábor I I"., Buday Júliáim 30 kr., Buday Rozália 30 
kr., Szontagh Julia 50 kr., Buday Imre 1 f., Buday Máriái f,, Ocsay Pál 3 f. , 
Steller Ignác/, 5 f. p. p. — Gyűjt ő: Mátray Gábor. Málray Gábor 5 í., Hoch- 
ekker István 5 f., Tanárky Gyula 2 f., a’ bajai polgárkatonaság pénztárából 
Kopeczky Ferenc/, által 5 f. , Mátray József 2 f., Mátray Ferenc/. 2 f. p. p. — 
G y ű j t ő: Stettner György. Bezerédy Mihály 5f.. pápai magyar szabó cz.éh 4f., 
Szürszabó cz.éh 2 f , takács cz.éh 2 f., fazekas cz.éh 2 f., sülő c/.éh 4 f., kovács 
ezéh 2 f., asztalos cz.éh 2 f., lakatos cz.éh 1 f.. izraelita község 10 f., kádár czéli 
1 f. 20 kr., molnár cz.éh 10 kr , casino részéről 10 f. — G y ti j t ő : Nyáry Antal 
báró; Nyáry Antal b. 10 f., Szil key József I f. , Reviczky András 1 f., Sámlin 
Ágoston 2 f., Z a Ilin 1st ián I f., Mátyás Adolf 1 f., Zulléry József 1 f,, Zsilkay 
Ignác/. 1 f., Verebély Ferdinand 1 f., Puchor Sámuel 1 f., Raksányi Pál 2 f.‘ 
Kuzma Sámuel 1 f p.p (Folytatása következik.)

Portugália.
(Folytonos pezsgés; sajtókorlátozás.) Lissabon, oct. 5.A' zemlülési 

pártiak tovább folytatják munkáikat, a" nélkül, hogy őket valaki hábor­
gatná, vagy törvény elibe állittatliatnának, mert a’ ministerség azon 
tette, miszerint minden hiztositékot felfüggesztett, nem csak nevetséget, 
hanem megvetést is gerjeszt. Azért e‘ héten újabban meg akarák a’ 
csendet zavarni. Éjszaka több ember elment a* sz. Apollonia templom 
egyházfiához, felszólítván, hogy azon sekrestye kulcsát adná ki, mellybe 
az ezen negyed feloszlatott nemzetörségefegy vérit rakták. Az egyházfi 
engedett ezen felszólításnak "s a" kulcsot átadá. Valami 80 ember fű 1— 
fegyverkezék, és midőn indulni akarna hirtelen meglátá a' levegőbe bo­
csátott röppentyűt, "s egy azt mondá: elv agyunk árulva, mire az egész 
csapat ciszéledt, a" nélkül, hogy ezélját lehetett volna tudni a’ fel fegy­
verkezésnek. He mi gondolat is fegyvert egyház sekrestyéjébe rejteni? 
Ez más országban is nevetséges volna , itt pedig hol olly ingerültek az 
elmék, veszedelmes őrjöngés. Bizonyosan a’pap mondta, hogy elfér az 
egyházban , és nem akartak neki ellenmondani. — A’vadászezred al­
tisztjei megakarák parancsnokukat ölni , de a' szándok jókor megtuda­
tott , és hat közülök elfogatott, a’többi pedig megszökött. A’sajtó kor-
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látozása mind a" két kamrában szerencsésen (!) átment, ’s már most né- 
mcllyek örülhetnek, ha kedvük t artja. —

SpanyolorMzág
(Krisztina királyné lemondási oklevele.) Madrid, oct. ladikén: 

..(gyeink váratlan fordulatot vettek. Az uj ministerség oct. 1 Óikén ol- 
vasáföl kormányzati elveit a’ királynénak, ki semmi ellenvetést nem tőn. 
Már a’ cortesföloszlató rendelet is ki volt bocsátva, mit rögtön a’ többi 
rendszabály vala követendő. Ekkor azonban még azt kívánták tőle az uj 
ministerek , hogy a’ nemzethez intézendő nyilatkozványban saját kor­
mányzóságát kárhoztassa, hibáit ismerje meg , a’ felelősséget pedig rósz 
tanácsadóira hárítsa. Ezt sokalta Krisztina, ’s azonnal kimondá,miszerint 
inkább kész a’ kormányzóságról végkép lemondani. Minden rábeszélés 
siker nélkül maradt. 12ikén a’ ministerek, diplomatai-kar ’s Valencia 
minden hatósága előtt ünnepélyesen lemondott a’ kormányzóságról, ’s 
Esparteronak következő oklevelet nyújtott át: „A’corteshcz. A’ nemzet 
állapotja ’s egészségem hanyatlása arra bírtak, hogy az 1836iki alkot­
mányos cortes által föns. lyányom, Ildik Izabella kiskorúsága alatt rám­
ruházott kormányzóságrul mondjak le,bár mikép sürgetett is tanácsadóim 
hő honszeretete azt legalább cortesnyitásig folytatni. Gondolám azonban, 
hogy e" határzatom az ország ’s közügy tekintetéből kívánatos. Nem áll­
hat ván a’ népek bizonyos kivánatihoz, miket tanácsadóim nézete szerint 
is komoly fontolatra kellene venni, a’kedélyek megnyugtatásául ’s ha- 
tártiizésül ez ügyhelyzetnek, teljességgel lehetlennek találtam a’ kor­
mányt továbbra is megtartani, ’s úgy hiszem , a’ nemzet jólléte mulhat- 
lanul annak letételét kívánja. Reményiem , a’ cortes illy magos állasra 
olly férfiakat választané, kik együtt munkálandnak ez ország boldogitá- 
sára, mellynek erényei azt annyira megérdemlik. Föns, lyányomat a’ 
nemzet őrködése alatt hagyom, ’s azon miniszterekre bizom, kik az alkot­
mány szelleminél fogva kormányzásra hivatvák a' cortes összejöttéig , ’s 
a’ nép és miniszterek annyi tanujeleitadák nekem hűségöknek, hogy e’ 
drága zálogot örömmel bizhatom gondviselésökre. Hogy pedig c’ ha­
tárzatom illő hatású legyen , tehát sajátkezüleg írom alá e’ lemondó ok­
levelet e’ város hatóságai és testületéi előtt,’s tanácsom elnökének nyúj­
tom át, annak idején cortes elibe terjesztésül. Valencia, oct. Iáikén, 
Mária Krisztina.“ Másnap franczia hajón a’ franczia követ kíséretében 
tova vitorlázott a’ volt-kormányzó királyné. A’ miniszterek útban vannak 
Madrid felé. Beszélik, hogy az ujkormányzóság politikai közbocsánatot 
hirdetem!, a’ királynét polgáritag fogja neveltetni, a’ térdhajtást ’s kéz­
csókot az udvarnál cltörlendi, a’ tegezést a’ királyok résziről inegtil- 
tandja , ’st.efT. Azonban komolyabb tárgyak is igénylik a’ kormányzóság 
figyelmét, mert az illy bábjátékok virágszaka Spanyolországban már a’ 
nélkül is elmúlt.Egyébiránt a" párisi infánsnő igen elvesztette a’ sulykot, 
ha gondolja, hogy Krisztina eltávoztából hatalom fényszaka virít sza­
mára , mert a’ nemzet mindenek fölött a’ szobatanácsot (Camarillát) kí­
vánta száműzni, ’s ennél fogva bizonyosan mindent elkövetem!, hogy az 
Spanyolországban többé lábra ne kaphasson.

Francziaország.
(Thiers ’s ministertársai lemondottak. A’ spanyol kormányzó király­

né franczia földön. ) Paris, oct. 22ikén : „Tegnap St. Cloudban Rernu- 
satfölolvasván a’ministcrtanács előtt az általa szerkesztett trónbeszédet, 
a’ király mást vont elő zsebéből, minek fölolvasása után Thiers kéré a’ 
királyt: hallgatná meg még egyszer a’ felelős ministerség által készítet­
tet, mi azonnal megtörtént. A’ beszéd azon erőteljes helye , melly Egyip- 
tus megtámadtatását a’ szövetségesek által háboruesetnek tiizi ki, igen 
heves vitára adott alkalmat, mellynek végével a’ király határzottan oda 
nyílatkozék, hogy olly kifejezéseket soha nem bocsátand ki ajkin ; mire 
Thiers maga és társai nevében a’ministerségről azonnal lemondott. Fe­
let a’ vitatás elhalasztását inditványozá, és a' király tiistint megegyezett 
abban azon megjegyzéssel, hogy akkorra majd lecsilapulhatnak a’ 
ministerek . miből teljes joggal következtethetni, miszerint a’ vitázat 
igen zajos és szenvedélyes lehete. Este a’ tanácskozás megújult, de mi­
után egyik rész sein akart engedni, ’s a’ király végre egyenesen kimon­
dá, hogy készebb a’ trónrul lemondani, mint c’részben engedni, te­
hát Thiers ismétlé lemondását, ’s ina már Soult tábornagyot bízta meg 
ministcrség-alakitásra a’ király. Barrot és a’ legszélső baloldal párt­
hívei még azon éjjel nagyszámú gyűlést tartottak. — Krisztina, Spanyol- 
ország kormányzóki rálynéja,a'spanyol földet el hagy vári F ránézi ao rsz ág­
ii a menekült, ’s Port- Vendresben partra szállt, útját Perpignan ’s Mont­
pellier felé Marseillebe folytatandó, honnan Olaszországba szándékozik. 
E’lépésre leginkább egy röpirat megjelentő bírta őt, mellyben titkos 
házassága Munnos kegycnczével botrányos körülményestől kivan 
hirdetve. Ez irat S p a n y o 1 o r s z á g b a n legnagyobb elkeserőltségct 
szült ellene, minek következtiben csak ugyan nem folyamodhatott 
jobb eszközhöz. — Oct. 20ikán reggel Lamenais „Ország ’s kormány“ 
ezímii röpirata 2ik kiadását ’s demokratái almanachját lefoglaltatá a* 
rendőrség, ’s több házinotoztatást tón, minek következtiben néhány el­
fogatna történt. —

(Thiers jegyzéke legújabb emlékiratához.) „Paris , oct. Sikán. 
Követ ur! Azon komoly kérdés , inelly jelenleg az egész világot izgat­
ja, épen most uj alakot nyert a" porta válasza által Ali engedvényire. Ali 
a’ szultán felszólítására azt felelte, hogy magas ura akaratja aláveti 
magát; hogy Egyiptus örökségi jog szerint blrhatásával megelégszik, 
és elfoglalva tartott egyéb birtokira nézve a' szultán kegyébe bizza ma­
gát. Mi az angol kormányt e" kifejezés értelméről tudósítottuk , 's ámbár 
Ali nem akará azonnal nyilványitni mindazon enged vényeket, mikre 
Francziaország élénk kérelminél fogva kész volt hajlani; de mi azért 
magunkra vállaltuk mégis azokat nyilványitni, 's kimondtuk, hogy Ali

szükség esetén kész lesz Egyiptus örökös és Szyria ideigleni bírásával 
megelégülni, Candiát, Adanát és a’ sz. városokat pedig azonnal kiadand- 
ja. Mi a’ többi hatalmakkal is készek lettünk volna ezek teljesítése iránt 
a’porta megnyugtatására kezességet vállalni. Minden világosait szellem 
meghatódnak érző magát Francziaország becsületessége által, inelly 
kiilönváltsága mellett is folyvást törekvők minden befolyását a' keleti 
kérdés mérsékelt’s békés elintézésire fordítani; valamint szinte minden­
ki méltánylá azon bölcseséget, mellyel az alkirály a’ józan mérséklet 
tanácsira hallgatott. Válaszul illy engedvényekre a’ porta, saját elha- 
tárzásából, vagy meggondolatlan tanácsok után indulva , mielőtt még 
frigyeseivel értekezhetett volna, az alkirályt, engedékenysége jutal­
mául, méltóságától megfosztó. Jlly czéltalan ’s váratlan bánásmód a’ 
jul. loiki szerződés szellemén is túlhalad, és a" legrendkivülibb követ­
kezményeket is távol maga után hagyja, miket abból jósolhatni. E’ szer­
ződés, mellyre Francziaország nem hivatkozhatik — mert nem csatla­
kozik hozzá, mit azonban említ, hogy kitűnjék, milly gyorsan ragad­
tattak a’ hatalmak már is veszélyes következményekre—e’ szerződés a’ 
portának, azon esetre, ha az alkirály minden pontra nézve föltétien el­
lenszegüléssel válaszolna, jogot engedett első ajánlatinak visszavéte­
lére, ’s aztán úgy cselekvésre, mikép azt érdekeire és frigyesinek taná­
csira nézve legczélszerübbnek tartamija; ámde a’ szerződés két tett­
dolgot tűzött ki erre: tökéletes ellenkezést az alkirály résziről minden 
pontra nézve, és a' négy hatalom tanácsihoz folyamodást. Imé,mind ezek­
ből semmi nem történt; az alkirály nem nyilatkozott határzott ellensze­
güléssel, ’s a’ porta még csak nem is vett magának időt válaszrul szövet­
ségeivel tanácskozni. A' porta váratlan engedvényekre letétellel vá­
laszolt!—A’ négy hatalom illy bánásmódban nem egyezhetett volna meg, 
’s valóban tudjuk is már, miszerint többen közülök határzottan roszalák 
azt. Palmerston 1. tudató velünk, miszerint azt csupán fenyegető rend­
szabálynak kell tekintenünk minden hatásos vagy szükséges következ­
mény nélkül. Apponyi gr. úrral beszélgetvén e‘ tárgyról, kormánya ré­
sziről egészen hasonló nyilatkozványt hallék. Mi e’ bölcs nyilatkozvá- 
nyokat örömest vesszük tudomásul,egyszersmind megragadván ez alkal­
mat Francziaország nézetei kifejezésire e’ tárgyról. Francziaország 
nyilványitá, mikép minden erejét a’ béke, az európai súlyegyen föntar- 
tására forditandja. Most alkalmunk van nyíltan kifejezni , mit értettünk 
e’ nyilványitással. Midőn Európa állapotját a’ fönálló szerződések sze­
rint, lélekisméretes hűséggel tekintetbe vettük, föltettük, hogy az 1815 
óta uralkodó béke alatt ez állapot semmi változást ne szenvedjen, bár- 
melly fönálló hatalom rovására vagy hasznára. Mindenkor ez értelem­
ben szóltunk a’ török birodalom föntartásáról. A’ török nép, nemzeti tu­
lajdoninál fogva is bizonyosan megérdcmlé függetlensége tisztelését; 
ámde ezen kői Európa legdrágább érdekei is a’ török birodalom föntartása 
mellett vittak. Ha ez ország elbuknék, csak a’ szomszéd birodalmak na- 
gyobbitására szolgálhatna, mi nem fogna az általányos súlyegycn kocz- 
káztatása nélkül megtörténhetni, mert a’ nagy hatalmak mostani viszo­
nyít annyira megzavarná, hogy a’világ az által egészen más alakot nyer­
ne. Francziaország, ’s vele minden nagy hatalom , annyira érzék ezt, 
hogy az ozmán birodalom föntartására böcsiiletcsen szövetkeztek, min­
den tekintet nélkül érdekeikre, mik bukását v. fönmaradását követend- 
heték. Igen, de a’török birodalom a’ fekete tengertől egészen a’ vörös­
ig terjed. Egyiptus és Szyria függetlenséginek biztosítása épen olly 
nagy fontosságú, mint a’ Boszpor és dardanellák sértetlensége. Egy 
függésben élt fejdelemnek sikerült két tartomány szilárd kormányzatát 
megalapítani, miket a’ konstinápolyi szultánok hosszasb idő óta nem 
bírtak féken tartani. Ha e' jobbágy-fejdelem az általa kormányzott tarto­
mányokban az európai szelidségét's polgárisulást nem birta is megalapí­
tani, miket talán tartományinak erkölcsi iránya még nem képes elbírni, 
tehát legalább több rendet hozott uralkodásba, mint bár melly török biro­
dalmi tartományban jelenleg létezik. M. Ali nyilványos hatalmat, had- 
serget’s tengerészetet tudott alkotni; ő a’töröknép büszkeségét emelé, ’s 
ismét felébresztő benne azon bizalmat önmagához , melly függetlensége 
ótalmazására clkerülhetleniil szükséges. E’ jobbágyfejdelem, vélemé­
nyünk szérint lényeges és szükséges részivé lón az ozmán birodalomnak. 
Megseinmitése nem adta volna a' porta kezeibe azon hatalmat, mellyel 
hajdan nembirtEgyiptus és Szyria kormányzatára, ’s egy olly alattva­
lóját semmitendi vala meg, ki most egyik legkitűnőbb hatalmát képezi. 
Ez esetben csak olly basákkal bírna a’ szultán , kik ellenében tettleg 
függetlenül állnának, mig egyszersmind egyről egyre kid befolyásnak 
hódolnának. Szóval, a’ basa letétele által a’ török birodalom egységének 
egy része koczkára leendett kitétetve,’sezzel egyszersmind azáltalányos 
súlyegyennek Iényegesb része. Francziaország véleménye szerint az 
egyiptusi alkirály azon tartományok által, miket kormányoz , azon ten­
gerek által, mikre munkássága kiterjed, mulhatlanul szükséges mosta’ 
világ külön tartományi birtok viszonyzatának biztosítására. E’ meggyő­
ződésből Francziaország, melly a’ keleti kérdésnél épen olly kevéssé ha­
szonleső, mint a' többi nagy hatalom, mellyck a’ sept. 1 Tiki jegyzőköny­
vet aláírók, kényszerülve látja magát nyilványitni, miszerint az alkirály 
letétele végrehajtását az általányos súlyegycn megtámadásának tekin­
tenél. A’ most támadt háborúra vélik némellyek bízhatni azon határok 
kijegyzésit, mcllyek jövendőre Szyriában a’ szultán birtokit Ali tulaj­
donától cl fognák választani; de Francziaország nem bizhatja az alkirály 
sorsát illy véletlenségre. Azonban legyen bármelly határvonala M. Ali­
nak és a’ szultánnak , kettős létezésük Európára nézve elkerülhetlenül 
szükséges, és Francziaország sem az egyik,sem másik elnyomatását nem 
engedheti meg. Kész levőn minden elfogadható kiegyenlítést elfogadni, 
inelly e’ kettős létezést illőn biztosítja, c’ pillanatban csupán annak nyil-
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ványitására szorítkozik Francziaország, hogy a’ Konstantinápolyban 
kimondott letétel végrehajtásához megegyeztél adni soha nem fogja. 
Egyébiránt a’juh 15iki szerződést aláirt hatalmak többrendű nyilatkoz- 
ványa biztosit bennünket az iránt, hogy e’ tekintetben egyenlőn magya­
rázzuk meg velők az európai sulyegyent, ’s hogy e’ pontban öszhangzó
véleménnyel birunk.Misajnálkoznifognánkugyanmindenmeghasonláson;
de az általányos súlyegyen illynemü biztosításáról azért lemondani nem 
fogunk. Francziaország reményű, miszerint méltanylani fogjak Európá­
ban azon okokat, miknél fogva eddigi hallgatásai meg kelle szegnie. 
Európa mindazon események után is, mellyek Francziaországot sérték, 
tökéletesen bizhatik folytonos békeszeretetében,és egyszersmind haszon- 
nemlesésiben, mert azon gyanút senki nem táplálhatja, hogy keleten 
birtok-nagyobbitásra törekszik. Francziaország csupán az európai suly- 
egyen föntartását óhajtja. Ez óhajtás valamennyi nagyhatalomnak kö­
telessége. E’ föntartásban mindegyiknek legfőbb dicsőségét kell helyez­
nie. Engedje Ön, követ ur, ’s a’t. Thiers.

(Utczaiháborgás. Elegy.) Oct. Ildikén este mintegy 300dolgozo 
csődült összeSt. Germain negyedben és a' marseillaiset éneklé. Lafontai­
ne , hatóságörmester találkozván e’ csoporttal, elszéllyedésre inté az 
éneklőket ; de szavait fütyülés, káromlás és kőzápor követé, végi e pedig 
levonák lovárul az őrmestert és veszélyesen megsebesítek. — Lamcn- 
nais ismért legújabb röpirata miatt esküttszék elébe fog állíttatni.—Dar- 
inés egyik ismerőse lakásán kétezer töltést ’s nagy mennyiségű lőport és 
ónt találtak. Soult tábornagy és Mólé gr. folyvást tanácskoznak a’király- 
lyal, ki már korábban el volt Thiers lemondására készülve, mert többszín^ 
értekezett a’ tábornagygyal ministerség-alakitásról. Beszélik, hogy e 
fordulat következtében a’ kamranyitást nov. I2ikére fogja a’király el­
halasztani $ bizonyost azonban még nem tudhatni. — A fölebbviteli tör­
vényszék Laffarge Mária ellen a’ gyémántlopás miatt kimondott Ítéletet 
megerősité, és az esküttszék határzatát jogszerűnek nyilatkoztatá. 
Krisztina özvegy királyné Nápolyt választá lakhelyül: Montpellierben 
Cabrera födetlen fővel udvarlott neki átutaztakor az utczán. Valamennyi 
lap azon körülményből is kiemeli az angol kormány ármányit, miszerint 
az angol követ nem a’ kormányzó királynénál, hanem egyenesen Ildik 
Izabellánál volt meghatalmazva, minél fogva az angol kormány már elő­
re gyanitá az ügyek mostani álláspontját. —

Törökország. ,
Török határ, oct. 23. A’ boszniai helytartó az utolso lázadásért 

nagy adótvetett Serajevo lakosira, miért ezek mind a’helytartóhoz, mind 
Konstantinápolyba küldöttséget indítottak. A helytartó nem sokat ad a 
gülhanei hattisherifre,most is csakúgy sanyargatja’s huzza vonja a föld- 
népét mint az előtt; a’ bagdadi basa a’ hattisherií kihirdettetése napján 
annak tiszteletére több embert kivégeztetett. — Konstantinápolyi hir 
szerint Anglia közbenjárására Russzia és a khivai khan közt alkudozás 
kezdetett meg. A’ khán minden orosz foglyot visszaküld Orenburgba egy 
angol tiszt parancsnoksága alatt. Khiva angol ótalomalá adja magát, 
miért Russzia lemond e’részen birtoka terjesztésiriil, ’s ezt Russzia a 
jul.szerzödés után Anglia kedvéért teszi. Sereget, pénzt, hadi szertfoly- 
vástküldöznekKonstantinápolybul Szyriába. - M. Alia’ nagyvezérhez 
irt utóbbi levelében azon reményt fejezi ki, miszerint a közte és porta 
köztfenforgó nehézség könnyen kiegyenlíthető. Ha francziahadi hajó 
szyriai vagy egyiptusi kikötőbe akarna bemenni, a szövetségesek hajó­
hada, nem engedi meg a’bemenetelt. — Azon franczia mérnöktiszt, kit 
Thiers az alexandriai erősitési müvek megtekintésire küldött, a serail 
közeliben levő álgyuteleprc azt monda, hogy egy negyed óráig sem áll­
ná ki az ellenség tiizét, hogy Alexandria huzamos ellenállást nem tehet 
’s megerősitésire legalább két hónap kell. A’ basa puskapora nagyon 
megfogyott, többet pedigkénkö hiánya miatt nem csinálhatni, mert Mar- 
seillebiil néhány hónap óta nem mernek kénkőt szallitni. — A török ten­
geri tiszteket sept. 29kén küldé vissza Ali Konstantinápolyba, a’ török 
katonák sírva néztek utánok, és kijelentéit,hogy készebbek a hajót leve- 
gőberöpitni, mint a’ szultán ellen harczolni. Erre lázadás ütött ki köz­
tök, mit csak alig tudott Ali elnyomni. — A’ szövetségesek az egyiptusi 
átszökött és elfogott katonákkal igen jól bánnák , és hátralevő hópénzö- 
ket azonnal kifizették.—Alexandria őrsége 25ezer főre megy, az álgyuk 
száma pedig 500ra ; csakhogy annyi álgyuhoz nincs cleg pattantyús. —

Hollandia.
(Trónbeszéd) Hanga, oct. 29. Nemzetes uraim ! Kormányra lép­

tem után először áll ván e’ helyen, atyám télé vonzódnak erzésim,^ ki oil} 
sok éven át dísze volt a’trónnak. Önök tudják, mi ok indította őt arra, 
hogy a’ koronát nekem adja, ’s ez által előhozza azon pillanatot, melly 
engem szorosabban köt, mint valaha Hollandiához. Mi tiszteljük az 
okot, de megindulás nélkül nem tekinthetünk azon határzatra, melly 
véget vet azon uralkodásnak, melly hazánk történetiben néhány dicső 
lapot foglalom). Adja isten, hogy atyám még sokáig élvezhesse 
az óhajtott nyugodalmat, és tanúja lehessen azon gazdag aratásnak,
mellynek magva uralkodása alatt hintetett el, és gondjanak, a hollandi
nép szerctete legyen jutalma. Az ö példája által lelkesítve törekszem be­
végezni a’ munkát, mi e’ pillanatban rám bízatott. Ezen órában is tel­
jesen érzem ezen hivatal fontosságát, de azért nem hátrálok, mivel isten 
segitségiben bízom , mivel a" nemzet tapasztalt hajlandóságát ismerem , 
melly minden erőködést szerencséjének tart, és mivel megvagyok győ­
ződve, hogy Önök, uraim, velem egy czélt tártnak szem előtt t.i. az alap­
törvény igazságos kiszolgáltatását a’ nép javára. Viszonyink az idegen 
hatalmakkal kedvezők. A’ magas portával múlt nyáron kereskedési 
szerződés köttetett, és kölcsönösen megerosittetett. A kereskedés és

hajózás előmozdítására megkezdett alkudozás Francziaországgal, a' 
schweizi, és a'texasi köztársasággal jó sikerrel biztat. Azon rendsza­
bályok , mellyek az alaptörvényben tett változás által szükségesek let­
tek, vagy megtétettek, vagy készülőben vannak. Ennek következtiben 
örülök, hogy a" limburgi herczegség követit körünkben láthatom. Az 
ország szárazi és vizi ereje kielégítő állapotban van. Az ipar 
és nép jólléte gyarapszik. A' nyilványos nevelés megtenni az óhajtott 
gyümölcsöt. Kormányom megfontolva fog gondoskodni a'sziikéges ja- 
vitásrul. Keletindiai birtokunk jó állapotban van. Sumatra szigetén a’ 
szárazföldi és vizi erő egyetértve munkálkodik a’ hollandi érdek megerő­
sitésire. A’ pénzügy az utóbbi események, balfogás, rósz 
számolás által sokat szenvedett, de reménylhető, hogy a’ nép folyvást 
örcgbülő jóléte , tartósbéke, a törvényben tett hasznos javítás, ésczél- 
szerii gazdálkodás ezen sebet is megorvosolják. A’ számadás, költség- 
vetés Önök elibe fog terjesztetni. Azon remény, miszerint a’ kiadást ez­
után uj kölcsön nélkül fedezhetjük, be fog teljesedni. I j adót nem ki váll­
unk; de azeltörlött ráadási adó(bosszantó,opcenten)fölélcsztése elkerül- 
hetlen.Az eleség-,czukorvám, földinivelés előmozdítása dolgában szük­
séges törvényváltoztatások, a’ be-és kiviteli rendszer szinte Önök elibe 
terjesztetnek. Az adósságot és más pénzügyi dolgokat illető alkudozás 
Belgiummal még nem végeztetett be. De én erősen hiszem, hogy nem 
sokára szerencsés véget ér.

Olaszország.
Olasz határ, oct. 18. A’ szardíniái kormány azon véghatárzatot té­

vé, miszerint ha a habom csakugyan kiüt, fegyveres pai tatlansagot tai - 
tand,’s darab idő óla éhez alkalmazva teszi a készületét,- Romában a 
poroszügyvivő élénk közlekedésben van a papai titoknokkal.
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Genfitó, oct. 14. Ililliet ezredes’s egyszersmind jeles politikai iró , 
Schweiz pártatlanságáról habom esetén köv. nyilatkozott: ,,Nekünk 
nincs sem marseillei dalunk, sem Rule Brittaniánk; a hang, melly hoz- 
zánkszól’s bennünket felindit,a vadászkürt hangja,melly mellett eldodink 
győztek. Lételünk első és múlhatatlan föltéte, hogy egész Európa előtt 
bebizonyítsuk, miszerint pártatlanságunk nem üres hang, hanem egyet­
lenegy gondolatunk s politikánk. Megkell tovább világosán mutatnunk 
a’ külföldnek.hogy eltökéltük partatlansagunk föltartását.Ilogy ezt előtte 
hihetővé tegyük, nem sok szóra van szükségünk, de annyival több tettre. 
Először olly kormánnyal kell föllépnünk Európa előtt, melly képes 
Schweiz neviben szólni és cselekedni. Oda kell munkálnunk, hogy az 
egyenetlenség lelke csak néhány öregnél s jobbithatlannal maradjon fen, 
hogy a" 22 zászló , mint minap a’ solothurni ünnepen egyesült, soha többé 
külön ne szakadjon egymástól. Harmadszor: partatlanságunkat valódi 
szabályokra alapítsuk. Ezen rendszabályok kétféle természetűek u. m. 
pénzügyiek és katonaiak. Az elsőbbek, a’legfontosabbak. Mcrtaz tud­
va van, hogy Schweiz a jó katonák növendék-iskolája. He az is tudva 
van , hogy országunknak nincs pénzügye ; azért aztán azt hiszik, hogy 
könnyebben bánhatnak velünk, ha csekély kincstárunkat kimerítik. Mu­
tassuk meg, hogy ezen vélemény hibás. Azért sokat kell tenni, mégpe- 
digtiistént. Az elsőre nézve biztositnunk kell magunkat, hogy kiadott 
tőkéinket azonnal behúzhassuk. Azután felszólítást kell bocsátnunk a 
kantonokhoz,miszcrintlegalább hatszoros pénzilletóségetállitsonki,hogy 
azon öszveg két annyiraemelkedjék. Ezen illetőség vissza fog fizettetni, 
ha a’ veszély ideje elmúlt. Továbbá háború esetére benn az országban 
kölcsönt kell venni,mellyel a’szövetség és n’mcgyei kormány biztosit.Ha 
ezen kölcsön azonnal nemlétesülhetne,örökre kétkedni kellene a’schwei- 
ziak hazaszeretetében. Végre köz felszólítást kell tenni a" hazafisághoz 
és minden adományát hálával elfogadni. Ha, miben én nem kétkedem, a’ 
hadsereg lemond hópénzériil, a mennyiben feltartására nem szükséges, 
elkeli fogadni. A’ hadseregre nézve köv. elveket kellene fölállitni. A’ 
határokat szabadon kellene hagyni, lemondván az örvonali vagy szern- 
meltartási rendszerről, csak néhány rendőri tanyát kellene állitni, hogy 
a' határt kijelölje és a’ tévedést akadályoztassa. A’ schweizi hadsere­
get két részre kell osztani, mellynek mindenikében 32ezcr ember legyen 
egy fővezér parancsa alatt. Egyik hadosztály keleti Schweiz belsejében 
állana, másik pedig nyugatiban. A’ tisztikaroknak, és hadi biztosság 
tiszteinek állomási helyükön kell lenni. Szükség esetin mindkétosztályt 
legfölebb nyolez nap alatt talpra kell allitni. Midőn ezen rendszabályok
foganatosítva vannak , a k k o r és nem hamarabb kell Schwciznak
az európai hatalmakhoz szólnia, 's nyilványitnia. miszerint kész birtokát 
és pártatlanságát megvédelmezni; nyilványitnia kell, hogy, liaczcn pár­
tatlanságot szántszándékosan csak egy nap is megsértik, azonnal mint 
ellenség GOezer schweizi indul a’ megtámadó ellen , nyilványitnia kell 
hogy eröstartalék-sergc van ésezcnkül az egész nép készen áll paran­
csára. E" beszédet Európa meg fogja érteni.“ A főhely oct. 20kán egy­
behívó a' köztársasági katonai hatóságokat, és a’ pártatlanság inegótal- 
mazására felszólította a" megyéket. .V határszéli megyékhez különös pa­
rancs küldetik

F igjelmezle lés.
A’ pesti művészeti egyesület f.e. nov. 8kan délelőtti 9 órakor tar­

tandó közgyűlésében köv étkező tárgyak fognak tanácskozás ala kerülni: 
a) pénztári jelentés 18'%,re; b) az alapszabályoknak javaslóit módo­
sításai ; c) az igaztató választmány, titoknok és pénztárnok választatása 
184 
ke
titoknok.

84%re. A’ t. ez. részvényesek minél nagyobb számmali megjelenésre 
éretnek. Költ Pesten , oct.30kán 1840. Sz a 1 a y László egyesületi

Szerkeszti Helmeczy.—Nyomtatja Trattner-Károlyi, uri-uteza 453.
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